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See the notice on TED website

220823-2026 - Διαγωνισμός
Νορβηγία – Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης και συναφείς υπηρεσίες για σιδηροδρομικό 
υλικό και άλλο εξοπλισμό – Maintenance and repair of Light Rail Vehicles
OJ S 63/2026 31/03/2026
Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο καθεστώς - Γνωστοποίηση 
αλλαγών
Υπηρεσίες

1. Αγοραστής

1.1.  Αγοραστής
Επίσημη ονομασία: Bybanen AS
Email: Karina.Storksen@bybanen.no
Δραστηριότητα του αναθέτοντος φορέα: Μεταφορές με αστικό σιδηρόδρομο, τραμ, τρόλεϊ ή 
λεωφορείο

2. Διαδικασία

2.1.  Διαδικασία
Τίτλος: Maintenance and repair of Light Rail Vehicles
Περιγραφή: The purpose of the procurement is to enter into a contract with one single supplier 
for maintenance and repairs of Bybanen ́s light rail vehicle fleet. From the Start-up Date of the 
services, the Maintenance contract will have a duration of 8 years, until 1 July 2035. The Client 
has the unilateral option to extend the Maintenance contract for 1+1+1+1+1+1 year on the 
same terms and conditions.
Αναγνωριστικό διαδικασίας: 5c7eda23-33bc-4e36-b2da-bd7eb5f08568
Εσωτερικό αναγνωριστικό: BB/26/1
Είδος διαδικασίας: Με διαπραγμάτευση με προηγούμενη δημοσίευση προκήρυξης 
διαγωνισμού/ανταγωνιστική διαδικασία με διαπραγμάτευση
Η διαδικασία επιταχύνεται: όχι

2.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50220000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης και συναφείς 
υπηρεσίες για σιδηροδρομικό υλικό και άλλο εξοπλισμό
Πρόσθετη ταξινόμηση (cpv): 34600000 Μηχανές και τροχαίος εξοπλισμός σιδηροδρόμων και 
τροχιοδρόμων και μέρη τους, 34620000 Τροχαίος εξοπλισμός, 34631000 Μέρη 
σιδηροδρομικών ή τροχιοδρομικών μηχανών έλξης ή τροχαίου υλικού, 50222000 Υπηρεσίες 
επισκευής και συντήρησης τροχαίου υλικού

2.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Ταχυδρομική διεύθυνση: Kokstadflaten 59  
Πόλη: Kokstad
Ταχυδρομικός κώδικας: 5257
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Vestland (NO0A2)
Χώρα: Νορβηγία

2.1.3.  Αξία
Εκτιμώμενη αξία χωρίς ΦΠΑ: 1 500 000 000,00 NOK

https://ted.europa.eu/el/notice/-/detail/220823-2026
mailto:Karina.Storksen@bybanen.no
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2.1.4.  Γενικές πληροφορίες
Νομική βάση: 
Οδηγία 2014/25/ΕΕ

2.1.6.  Λόγοι αποκλεισμού
Πηγές των λόγων αποκλεισμού: Προκήρυξη, Έγγραφο σύμβασης, Ευρωπαϊκό Ενιαίο 
Έγγραφο Σύμβασης (ΕΕΕΣ)
Διαφθορά: Has the economic operator itself or any person who is a member of its 
administrative, management or supervisory body or has powers of representation, decision or 
control therein been the subject of a conviction by final judgement for corruption, by a 
conviction rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly 
in the convictions to be applicable? As defined in Article 3 of the Convention on the fight 
against corruption involving officials of the European Communities or officials of Member 
States of the European Union, OJ C 195, 25.6.1997, p. 1, and in Article 2(1) of Council 
Framework Decision 2003/568/JHA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (OJ L 192, 31.7.2003, p. 54). This exclusion ground also includes corruption as defined 
in the national law of the contracting authority (contracting entity) or the economic operator.
Απάτη: Has the economic operator itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
been the subject of a conviction by final judgement for fraud, by a conviction rendered at the 
most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the convictions to be 
applicable? Within the meaning of Article 1 of the Convention on the protection of the 
European Communities' financial interests (OJ C 316, 27.11.1995, p. 48).
Νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες ή χρηματοδότηση της τρομοκρατίας: 
Has the economic operator itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
been the subject of a conviction by final judgement for money laundering or terrorist financing, 
by a conviction rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out 
directly in the convictions continues to be applicable? As defined in Article 1 of Directive 2005
/60/EC of the European Parliament and of the Council of 26 October 2005 on the prevention of 
the use of the financial system for the purpose of money laundering and terrorist financing (OJ 
L 309, 25.11.2005, p. 15).
Συμμετοχή σε εγκληματική οργάνωση: Has the economic operator itself or any person who is 
a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of 
representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final judgement 
for participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five years ago 
or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable? As 
defined in Article 2 of Council Framework Decision 2008/841/JHA of 24 October 2008 on the 
fight against organised crime (OJ L 300, 11.11.2008, p. 42).
Τρομοκρατικά εγκλήματα ή εγκλήματα συνδεόμενα με τρομοκρατικές δραστηριότητες: Has the 
economic operator itself or any person who is a member of its administrative, management or 
supervisory body or has powers of representation, decision or control therein been the subject 
of a conviction by final judgement for terrorist offences or offences linked to terrorist activities, 
by conviction rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out 
directly in the convictions continues to be applicable? As defined in Articles 1 and 3 of council 
framework decision of 13 June 2002 on combating terrorism (OJ L 164, 22.6.2002, p. 3). This 
exclusion ground also includes inciting or aiding or abetting or attempting to commit an 
offence, as referred to in Article 4 of that Framework Decision.
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Παιδική εργασία και άλλες μορφές εμπορίας ανθρώπων: Has the economic operator itself or 
any person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has 
powers of representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final 
judgement for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction 
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the 
conviction continues to be applicable? As defined in Article 2 of Directive 2011/36/EU of the 
European Parliament and of the Council of 5 April 2011 on preventing and combating 
trafficking in human beings and protecting its victims, and replacing Council Framework 
Decision 2002/629/JHA (OJ L 101, 15.4.2011, p. 1).
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του περιβαλλοντικού δικαίου: Has the economic 
operator, to its knowledge, breached its obligations in the fields of environmental law? As 
referred to for the purposes of this procurement in national law, in the relevant notice or the 
procurement documents or in Article 18(2) of Directive 2014/24/EU.
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του εργατικού δικαίου: Has the economic operator, to 
its knowledge, breached its obligations in the fields of labour law? As referred to for the 
purposes of this procurement in national law, in the relevant notice or the procurement 
documents or in Article 18(2) of Directive 2014/24/EU.
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του κοινωνικού δικαίου: Has the economic operator, to 
its knowledge, breached its obligations in the fields of social law? As referred to for the 
purposes of this procurement in national law, in the relevant notice or the procurement 
documents or in Article 18(2) of Directive 2014/24/EU.
Συμφωνίες με άλλους οικονομικούς φορείς με στόχο τη στρέβλωση του ανταγωνισμού: Has 
the economic operator entered into agreements with other economic operators aimed at 
distorting competition?
Σοβαρό επαγγελματικό παράπτωμα: Is the economic operator guilty of digging professional 
misconduct? Where applicable, see definitions in national law, the relevant notice or the 
procurement documents.
Ψευδείς δηλώσεις, απόκρυψη πληροφοριών, ανικανότητα παροχής των απαιτούμενων 
εγγράφων ή λήψη πληροφοριών εμπιστευτικού χαρακτήρα που αφορούν την παρούσα 
διαδικασία: Can the economic operator confirm the four exclusion grounds, that it has not been 
guilty of serious misrepresentation in supplying the information required for the verification of 
the absence of grounds for exclusion or the fulfilment of the selection criteria, that it has not 
withheld such information, it has been able, without delay, to submit the supporting documents 
required by a contracting authority or contracting entity, and it has not undertaken to unduly 
influence the decision making process of the contracting authority or contracting entity, to 
obtain confidential information that may confer upon it undue advantages in the procurement 
procedure or to negligently provide misleading information that may have a material influence 
on decisions concerning exclusion, selection or award?
Σύγκρουση συμφερόντων λόγω της συμμετοχής του στη διαδικασία σύναψης της σύμβασης: 
Is the economic operator aware of any conflict of interest, as indicated in national law, the 
relevant notice or the procurement documents due to its participation in the procurement 
procedure?
Άμεση ή έμμεση συμμετοχή στην κατάρτιση της παρούσας διαδικασίας σύναψης σύμβασης: 
Has the economic operator or an undertaking related to it advised the contracting authority or 
contracting entity or otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure?
Πρόωρη λήξη, αποζημιώσεις ή άλλες παρόμοιες κυρώσεις: Has the economic operator 
experienced that a prior public contract, a prior contract with a contracting entity or a prior 
concession contract was terminated early, or that damages or other comparable sanctions 
were imposed in connection with that prior contract?
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Παράβαση υποχρεώσεων που απορρέουν από αμιγώς εθνικούς λόγους αποκλεισμού: - 
Section 20-2 (2). In this provision, it is specified that the Client shall reject a supplier when it is 
known that the supplier has been convicted, of or has passed a fine regarding the stated 
criminal circumstances. The requirement for the client to dismiss suppliers who have passed a 
fine regarding the stated criminal circumstances is a specific Norwegian requirement. -Section 
20-2(3) letter in). Grounds for rejection in the ESPD- form refer only to serious errors in the 
exercise of the profession, while the Norwegian grounds for rejection also cover other serious 
faults that could cause doubt about the supplier's professional integrity.
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή εισφορών κοινωνικής ασφάλισης: 
Has the economic operator breached its obligations related to the payment social security 
contributions, both in the country in which it is established and in Member State of the 
contracting authority or contracting entity if other than the country of establishment?
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή φόρων: Has the economic operator 
breached its obligations related to the payment of taxes, both in the country in which it is 
established and in Member State of the contracting authority or contracting entity if other than 
the country of establishment?
Αναστολή επιχειρηματικών δραστηριοτήτων: Are the business activities of the economic 
operator suspended? This information needs not be given if exclusion of economic operators 
in this case has been made mandatory under the applicable national law without any 
possibility of derogation where the economic operator is nevertheless able to perform the 
contract.
Πτώχευση: Is the economic operator bankrupt? This information needs not be given if 
exclusion of economic operators in this case has been made mandatory under the applicable 
national law without any possibility of derogation where the economic operator is nevertheless 
able to perform the contract.
Διακανονισμός με τους πιστωτές: Is the economic operator in arrangement with creditors? This 
information needs not be given if exclusion of economic operators in this case has been made 
mandatory under the applicable national law without any possibility of derogation where the 
economic operator is nevertheless able to perform the contract.
Αφερεγγυότητα: Is the economic operator the subject of insolvency or winding-up? This 
information needs not be given if exclusion of economic operators in this case has been made 
mandatory under the applicable national law without any possibility of derogation where the 
economic operator is nevertheless able to perform the contract.
Περιουσιακά στοιχεία υπό αναγκαστική διαχείριση από εκκαθαριστή: Are the assets of the 
economic operator being administered by a liquidator or by the court? This information needs 
not be given if exclusion of economic operators in this case has been made mandatory under 
the applicable national law without any possibility of derogation where the economic operator 
is nevertheless able to perform the contract.
Κατάσταση ανάλογη της πτώχευσης, δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας: Is the economic 
operator in any analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under 
national laws and regulations? This information needs not be given if exclusion of economic 
operators in this case has been made mandatory under the applicable national law without any 
possibility of derogation where the economic operator is nevertheless able to perform the 
contract.

5. Παρτίδα

5.1.  Παρτίδα: LOT-0000
Τίτλος: Maintenance and repair of Light Rail Vehicles



220823-2026 Page 5/9

Περιγραφή: The purpose of the procurement is to enter into a contract with one single supplier 
for maintenance and repairs of Bybanen ́s light rail vehicle fleet. From the Start-up Date of the 
services, the Maintenance contract will have a duration of 8 years, until 1 July 2035. The Client 
has the unilateral option to extend the Maintenance contract for 1+1+1+1+1+1 year on the 
same terms and conditions.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: BB/26/1

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 50220000 Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης και συναφείς 
υπηρεσίες για σιδηροδρομικό υλικό και άλλο εξοπλισμό
Πρόσθετη ταξινόμηση (cpv): 34600000 Μηχανές και τροχαίος εξοπλισμός σιδηροδρόμων και 
τροχιοδρόμων και μέρη τους, 34620000 Τροχαίος εξοπλισμός, 34631000 Μέρη 
σιδηροδρομικών ή τροχιοδρομικών μηχανών έλξης ή τροχαίου υλικού, 50222000 Υπηρεσίες 
επισκευής και συντήρησης τροχαίου υλικού

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Ταχυδρομική διεύθυνση: Kokstadflaten 59  
Πόλη: Kokstad
Ταχυδρομικός κώδικας: 5257
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Vestland (NO0A2)
Χώρα: Νορβηγία

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Ημερομηνία έναρξης: 01/12/2026
Ημερομηνία λήξης διάρκειας: 01/07/2035

5.1.4.  Ανανέωση
Μέγιστες ανανεώσεις: 6
Άλλες πληροφορίες για ανανεώσεις: Renewal lenght is 12 months

5.1.5.  Αξία
Εκτιμώμενη αξία χωρίς ΦΠΑ: 1 500 000 000,00 NOK

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): όχι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης, Προκήρυξη
Κριτήριο: Εγγραφή σε εμπορικό μητρώο
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: The Supplier shall be a legally established company. 
Documentation: Certificate of Incorporation (Company Registration Certificate, for Norwegian 
suppliers), Certification that Supplier is registered in the Trade Register or Enterprise Register 
in the country where it is established (foreign suppliers). The Supplier shall fulfil obligations 
related to the payment of taxes, VAT or similar payments under the laws of Norway or the 
relevant State in which the supplier is established. Documentation: Tax Certificate no older 
than 6 months, reckoned from closing date for submission of Entry/Prequalification 
Application. Cf. Tender document section 7.2 for more information.
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Κριτήριο: Χρηματοοικονομικός δείκτης
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: The Supplier shall have sufficient financial strength to fulfil 
the Contract. Financial strength will be assessed from sales, profit margin, equity stakes and 
liquidity. Documentation: Supplier's annual financial statements including notes, with Report of 
the Directors and Auditor's Report from 2022, 2023, 2024 and 2025 (provisional). The Client 
reserves the right to perform a credit check using an independent broker. Guarantee 
Fulfillment Promise. Cf. Tender document section 7.4 for more information.

Κριτήριο: Τεχνικοί ή τεχνικά σώματα για τον έλεγχο της ποιότητας
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: The Supplier shall possess good capability to perform the 
contract. Documentation: The Supplier is to submit brief descriptions of • A description of the 
Supplier's average annual workforce for 3 last years. • A description of technical personnel or 
technical units, in particular those responsible for quality control, at the Supplier's disposal to 
perform the contract.

Κριτήριο: Αναφορές σε καθορισμένες υπηρεσίες
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: The Supplier shall possess good experience from 
maintenance of light rail-or tram vehicles, or alternatively heavy rail -or metro vehicles. 
Documentation: The Supplier is to describe a minimum of 2 and maximum 3 maintenance 
contracts for light rail or tram vehicles, alternatively heavy rail-or metro vehicles, either current 
or completed in the last 5 years (2021, 2022, 2023, 2024 and 2025). The details should be 
given on a special form, see Part 1 Appendix D Completed Assignments Form. If there are 
more than 4 prequalified Applicants, the Client will invite minimum 4 to take part in the 
Competition, based on the Applicants who seem best qualified, as assessed in regard to 
paragraph 7.5 Requirement for technical and professional qualifications, letter B) in Tender 
Document: "The Supplier shall possess good experience from maintenance of light rail-or tram 
vehicles, or alternatively heavy rail -or metro vehicles". The Client reserves the right to contact 
the cited references in connection with the assessment of reference assignments.

Κριτήριο: Μέτρα για την εξασφάλιση της ποιότητας
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: The Supplier must have a documented quality 
management system. Documentation: A description of the Supplier's methods for quality 
assurance. If the supplier is certified in accordance with ISO 9001 or equivalent quality 
management system certification, it is sufficient to submit a copy of a valid certificate.

Κριτήριο: Μέτρα διαχείρισης του περιβάλλοντος
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: The Supplier must have a documented environmental 
management system. Documentation: A description of the Supplier's environmental 
management system. If the supplier is certified in accordance with ISO 14001 or equivalent 
environmental management system certification, it is sufficient to submit a copy of a valid 
certificate.
Πληροφορίες σχετικά με το δεύτερο στάδιο σε διαδικασία δύο σταδίων: 
Ελάχιστος αριθμός υποψηφίων που θα κληθούν να συμμετάσχουν στο δεύτερο στάδιο της 
διαδικασίας: 4

5.1.10.  Κριτήρια ανάθεσης
Κριτήριο: 
Είδος: Τιμή
Ονομασία: Price



220823-2026 Page 7/9

Περιγραφή: The offered kilometre price. See the tender document point 12.1 no.1, for further 
details on the award criteria and documentation requirements.
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης βάρος: Στάθμιση (ποσοστό, ακριβές)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 75
Κριτήριο: 
Είδος: Ποιότητα
Ονομασία: Quality of the maintenance and repair services.
Περιγραφή: An overall assessment of the following criteria will be conducted: A) High level 
Plan for Start-up Project including: CV for Project Manager B) Maintenance strategy and asset 
management C) Spare parts management including obsolescence management. See the 
tender document point 12.1 no.2 for further details on the award criteria and documentation 
requirements.
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης βάρος: Στάθμιση (ποσοστό, ακριβές)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 25

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Προθεσμία αιτήματος για παροχή πρόσθετων πληροφοριών: 18/03/2026 23:00:00 (UTC+00:
00) Ώρα Δυτικής Ευρώπης, GMT
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://tendsign.com/doc.aspx?
MeFormsNoticeId=84018

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://tendsign.com/doc.aspx?
MeFormsNoticeId=84018&GoTo=Tender
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
νορβηγικά, αγγλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Επιτρέπεται
Παραλλαγές: Δεν επιτρέπεται
Οι προσφέροντες μπορούν να υποβάλουν περισσότερες από μία προσφορές: Δεν επιτρέπεται
Περιγραφή της οικονομικής εγγύησης: Demand guarantee for breach of contractual obligations 
NOK 10,000,000 when the contract is signed.
Προθεσμία παραλαβής των αιτήσεων συμμετοχής: 08/04/2026 10:00:58 (UTC+00:00) Ώρα 
Δυτικής Ευρώπης, GMT
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Όροι σχετικά με την εκτέλεση της σύμβασης: Cf. Tender documents Part 3 Appendix 1 Client's 
specification of the maintenance and repair services.
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι
Χρηματοοικονομικές ρυθμίσεις: Cf. tender documents Part 2 Appendix K

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Καμία συμφωνία-πλαίσιο
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

https://tendsign.com/doc.aspx?MeFormsNoticeId=84018
https://tendsign.com/doc.aspx?MeFormsNoticeId=84018
https://tendsign.com/doc.aspx?MeFormsNoticeId=84018&GoTo=Tender
https://tendsign.com/doc.aspx?MeFormsNoticeId=84018&GoTo=Tender
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5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Hordaland tingrett
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων: Bybanen AS
Οργανισμός παροχής περισσότερων πληροφοριών των διαδικασιών προσφυγής: Bybanen AS

8. Οργανισμοί

8.1.  ORG-0001
Επίσημη ονομασία: Bybanen AS
Αριθμός καταχώρισης: 977511402
Τμήμα: Innkjøp
Ταχυδρομική διεύθυνση: Kokstadflaten 59
Πόλη: KOKSTAD
Ταχυδρομικός κώδικας: 5257
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Vestland (NO0A2)
Χώρα: Νορβηγία
Πρόσωπο επικοινωνίας: Karina Storksen
Email: Karina.Storksen@bybanen.no
Τηλέφωνο: +47 552 39 000
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Αγοραστής
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων
Οργανισμός παροχής περισσότερων πληροφοριών των διαδικασιών προσφυγής

8.1.  ORG-0002
Επίσημη ονομασία: Hordaland tingrett
Αριθμός καταχώρισης: 926 723 367
Ταχυδρομική διεύθυνση: Postboks 7412
Πόλη: Bergen
Ταχυδρομικός κώδικας: 5020
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Vestland (NO0A2)
Χώρα: Νορβηγία
Email: hordaland.tingrett@domstol.no
Τηλέφωνο: 55 69 97 00
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.domstol.no/no/domstoler/tingrett/hordaland-tingrett/
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Οργανισμός προσφυγής

10. Αλλαγή

Η έκδοση της προηγούμενης προκήρυξης πρέπει να τροποποιηθεί
: 
216c4b00-46f9-4398-9e6d-18285dab4ec2-01
Κύριος λόγος της αλλαγής
: 
Ενημερωμένες πληροφορίες
Περιγραφή
: 

mailto:Karina.Storksen@bybanen.no
mailto:hordaland.tingrett@domstol.no
https://www.domstol.no/no/domstoler/tingrett/hordaland-tingrett/
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The application deadline has been postponed.

10.1.  Αλλαγή
Αναγνωριστικό τμήματος: LOT-0000

Πληροφορίες προκήρυξης

Αναγνωριστικό/έκδοση προκήρυξης: c2ca685f-332b-4a5d-8087-e9db1016f969  -  01
Είδος εντύπου: Διαγωνισμός
Είδος προκήρυξης: Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο 
καθεστώς
Υποείδος προκήρυξης: 17
Ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης: 27/03/2026 14:45:07 (UTC+00:00) Ώρα Δυτικής 
Ευρώπης, GMT
Ημερομηνία αποστολής προκήρυξης/γνωστοποίησης (από τον eSender): 27/03/2026 14:54:27 
(UTC+00:00) Ώρα Δυτικής Ευρώπης, GMT
Γλώσσες στις οποίες διατίθεται επίσημα η παρούσα προκήρυξη: αγγλικά
Αριθμός δημοσίευσης της προκήρυξης: 220823-2026
Αριθμός τεύχους ΕΕ S: 63/2026
Ημερομηνία δημοσίευσης: 31/03/2026
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